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Fluido di lavoro Olio -Aria

Corpo Ottone

Contatti elettrici Argento 

Max temperatura del fluido 100°C 
Condizione elettrica N.A. - N.C. 

Max tensione commutabile 48 V ac / dc

Max corrente commutabile 0,5 A

Tipo di azionamento 1B

Massima pressione di lavoro 350 ÷ 450 bar (in funzione del filetto)

Filettatura 1/2” Gas standard (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Grado di protezione IP 00 (vedi pag. 18-20 per cappucci e 
connettori di protezione)

Peso ~ 120 g

Medium Oil - Air

Case Brass

Electric contact Silver

Max fluid temperature 100°C 
Electrical conditions N.O. - N.C. 

Max switches voltage 48 V ac / dc

Max switches current 0,5 A

Action type 1B

Max working pressure 350 ÷ 450 bar (depending on the thread)

Thread 1/2” Gas standard (others on request) 

Tightening torque 50-70 Nm

Protection degree IP 00 (see pages 18-20 for protection caps 
and connectors)

Weight ~ 120 g

Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale - Other differential pressure values are also available on request.

INDICATORE ELETTRICO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE
ELECTRICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR 80

A richiesta disponibile la versione certificata ATEX / IECEX         
Version ATEX / IECEX available on request
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Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.
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INDICATORE ELETTRICO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON CONTATTI SPDT
ELECTRICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR WITH SPDT CONTACTS 81

A richiesta disponibile la versione certificata ATEX / IECEX         
Version ATEX / IECEX available on request
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Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale - Other differential pressure values are also available on request.
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Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone

Contatti elettrici Argento 

Max temperatura del fluido 100°C - Versione UL/CSA 85°C
Condizione elettrica SPDT (contatti in scambio)

Caratteristiche elettriche 5 (4) A / 14 Vdc  Versione UL CSA

4 (3) A / 30 Vdc 3 A / 30 Vdc

5 (3) A / 125 Vac 3 A / 125 Vac

3 (2) A / 250 Vac  3 (3) A / 250 Vac

Tipo di azionamento 1B

Massima pressione di lavoro 450 bar   350 bar

 in funzione della filettatura

Filettatura 1/2” Gas standard  (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Grado di protezione  IP65

con connettore a norme UNI EN 175301-803 (DIN43650)

Peso ~ 160 g

Medium Oil - Air

Case Brass

Electric contact Silver

Max fluid temperature 100°C - UL/CSA version 85°C

Electrical conditions SPDT (exchange contact)

Electrical features 5 (4) A / 14 Vdc UL CSA Version

4 (3) A / 30 Vdc 3 A / 30 Vdc

5 (3) A / 125 Vac 3 A / 125 Vac

3 (2) A / 250 Vac 3 (3) A / 250 Vac

Action type 1B

Max working pressure 450 bar   350 bar

depending on the thread

Thread 1/2” Gas standard (others on request)

Tightening torque 50-70 Nm

Protection degree IP65

with connector according to UNI EN 175301-803 (DIN43650)

Weight ~ 160 g

A richiesta disponibile la versione certificata UL 508 FILE N° E478896  CSA C22.2.NO.14-13
Version UL 508 FILE N° E478896 CSA C22.2.NO.14-13 available on request
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Ed. 20-03-1

INDICATORE ELETTRICO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE GIREVOLE
ELECTRICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR WITH ROTATING SYSTEM82

A richiesta disponibile la versione certificata UL 508 FILE N° E478896  CSA C22.2.NO.14-13
Version UL 508 FILE N° E478896 CSA C22.2.NO.14-13 available on request

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone

Contatti elettrici Argento 

Max temperatura del fluido 100°C  - Versione UL/CSA 85°C
Condizione elettrica SPDT (contatti in scambio)

Caratteristiche elettriche 5 (4) A / 14 Vdc  Versione UL CSA

4 (3) A / 30 Vdc 3 A / 30 Vdc

5 (3) A / 125 Vac 3 A / 125 Vac

3 (2) A / 250 Vac  3 (3) A / 250 Vac

Tipo di azionamento 1B

Massima pressione di lavoro 450 bar   350 bar

 in funzione dell’attacco al processo

Filettatura 1/2” Gas standard (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Grado di protezione  IP65

con connettore a norme UNI EN 175301-803 (DIN43650)

Peso ~ 160 g

Medium Oil - Air 

Case Brass

Electric contact Silver

Max fluid temperature 100°C - UL/CSA version 85°C

Electrical conditions SPDT (exchange contact)

Electrical features 5 (4) A / 14 Vdc UL CSA Version

4 (3) A / 30 Vdc 3 A / 30 Vdc

5 (3) A / 125 Vac 3 A / 125 Vac

3 (2) A / 250 Vac 3 (3) A / 250 Vac

Action type 1B

Max working pressure 450 bar   350 bar

depending on the thread

Thread 1/2” Gas standard (others on request)

Tightening torque 50-70 Nm

Protection degree IP65

with connector according to UNI EN 175301-803 (DIN43650)

Approx. weight ~ 160 g

Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale - Other differential pressure values are also available on request.
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Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.



53Ed. 20-03-1

L’Azienda si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche ai prodotti o di cessarne la produzione senza obbligo di preavviso. The Company reserves the right to modify the technical features of the products or halt production at any time without notice.

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone

Max temperatura del fluido 100°C 
Condizione elettrica Reed SPST (N.A./N.C.)

Max tensione commutabile 48 V ac / dc

Max corrente commutabile 0,4 A

Max potenza commutabile 10 W

Tipo di azionamento 1B

Massima pressione di lavoro 100÷250 bar 
in funzione dell’attacco al processo

Filettatura 1/2” Gas (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 25 Nm

Connettore Deutsch DT 04-2P (altri a richiesta)

Grado di protezione  IP 67

Medium Oil - Air

Case Brass

Max fluid temperature 100°C 

Electrical conditions Reed SPST (N.O./N.C.)

Max switched voltage 48 V ac / dc

Max switched corrent 0,4 A

Max switched capacity 10 W

Action type 1B

Max workong pressure 100 ÷ 250 bar 
depending on process connection

Thread 1/2” Gas (others on request)

Tightening torque 25 Nm

Connector Deutsch DT 04-2P (others on request)

Protection degree IP 67

INDICATORE ELETTRICO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON CONTATTO REED
ELECTRICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR WITH REED CONTACT 83

Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale
Other differential pressure values are also available on request
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Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.
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Brevetto italiano / Italian Patent n. 1420225 

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone

Max temperatura del fluido 100°C 
Condizione elettrica Reed SPST (N.A./N.C.)

Max tensione commutabile 48 V ac / dc

Max corrente commutabile 0,4 A

Max potenza commutabile 10 W

Tipo di azionamento 1B

Massima pressione di lavoro 350÷450 bar 
in funzione dell’attacco al processo

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Connessione elettrica Cablaggio a richiesta

Filettatura 1/2” Gas (altre a richiesta)

Grado di protezione  IP 67

Medium Oil - Air

Case Brass

Max fluid temperature 100°C 

Electrical condition Reed SPST (N.O./N.C.)

Max switched voltage 48 V ac / dc

Max switched corrent 0,4 A

Max switched capacity 10 W

Action type 1B

Max workong pressure 350÷450 bar 
depending on process connection

Tightening torque 50-70 Nm

Electrical connection W ires and connector on request

Thread 1/2” Gas (others on request)

Protection degree IP 67

INDICATORE ELETTRICO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON TERMOSTATO
ELECTRICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR WITH THERMOSTAT83T

Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale
Other differential pressure values are also available on request
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Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.
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Il Presso-termostato è costituito da un Pressostato a membrana a taratura 
regolabile, con contatto elettrico N.A. oppure N.C., che integra un 
Termostato bimetallico a taratura fissa con il contatto, N.A. oppure N.C., 
collegato a quello del pressostato.  
I contatti sono collegati in parallelo se sono N.C. , in serie se sono N.A. Si 
tratta quindi di un dispositivo atto a rilevare, in sostanziale concomitanza, 
sia lo stato della Temperatura sia quello della Pressione di un fluido in 
relazione a dei valori predeterminati.
Progettato per l’impiego in circuiti fluidodinamici di vario genere e nei filtri 
idraulici è in grado di evitare le false segnalazioni d’allarme tipiche delle fasi 
di avviamento a basse temperature

Model P700  is comprised of an adjustable diaphragm pressure switch, with 
NO or NC contacts, and a built-in fixed-setting bimetal thermostat, the 
contact of which is linked to that of the pressure switch. NC contacts are 
connected in parallel, NO contacts in series. 
The device is designed to measure, virtually simultaneously, the temperature 
and pressure of a fluid in relation to set values. 
It is intended for use in hydraulic circuits of various kinds, and in hydraulic 
filters it avoids the false alarms typical of low-temperature start-up. 

Corpo Acciaio zincato

Contatti elettrici Argento AgNi  

Max tensione commutabile 48 Vac - a richiesta 250 Vac 
Max corrente commutabile 0,5 (0,2)  A

Max temperatura del fluido 100°C 

Vita meccanica 105 (1-10 bar) 

Vita elettrica 105

Tipo di azionamento 1B

Coppia max di serraggio 30 Nm

Grado di protezione IP00 (vedi pagg. 16-17)

Filettatura M12x1,5  (contattare Euroswitch per altri fissaggi)

PRESSOSTATO   N.A. (BORDEAUX)    N.C. (BLU)

Pressione di intervento Tarato in Euroswitch (Range 1-10 bar)  

Max pressione di sicurezza 30 bar 

Membrana  HNBR (contattare Euroswitch per altri materiali)  

TERMOSTATO N.A. / N.C. 

Temperatura di intervento  30° C  +/- 5K   differenziale 10/15 K

Velocità variazione temp. 1/2  K/min 

Peso ~ 75 g

Case  Zinc plated steel

Electrical contacts Silver AgNi 

Max switching voltage  48 Vac - 250 Vac on request

Max switching current  0,5 (0,2)  A

Max fluid temperature  100°C 

Mechanical working life  105  (1-10 bar) 

Electrical working life  105   

Action type 1B

Tightening torque max 30 Nm

Protection degree  IP00 (see pages 16-17)

Thread  M12x1,5 (contact Euroswitch for other thread)

NO (Bordeaux) / NC (BLUE) PRESSURE SWITCHES

Switching pressure  Setted in Euroswitch  (Range 1-10 bar)

Max overpressure limit  30 bar

Diaphragm  HNBR (contact Euroswitch for other material) 

NO / NC TEMPERATURE SWITCHES

Switching temperature : 30° C  +/- 5K   differential 10/15 K

Temperature change rate : 1/2  K/min

Weight ~ 75 g 

Brevetto Europeo
European Patent

Brevetto americano No. 8,087,592 
U.S. Patent No. 8,087,592
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Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.
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INDICATORE VISIVO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE Ch 30
HEX 30 OPTICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR 86

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone

Calotta Poliammide alte prestazioni 

Segnale ottico Bianco/Rosso 
Filettatura G 1/2” (altre a richiesta)  

Temperatura ambiente -25°C  / +85°C 

Temperatura del fluido -10°C  / +85°C 

Massima pressione di lavoro 350 ÷ 450 bar

 in funzione del filetto

Tipo di azionamento magnetico

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Velocità di azionamento  10 bar / 15 sec.

Peso ~ 150 g

Medium Oil - Air

Case Brass

Cap high performance Polyamid

Visual signal White/Red

Thread G 1/2”  (other on request)

Ambient temperature -25°C  / +85°C

Fluid temperature -10°C  / +85°C

Max working pressure 350 ÷ 450 bar

depending on the thread

Action type magnetic

Tightening torque 50-70 Nm

Operating speed 10 bar / 15 sec.

Weight ~ 150 g

Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale - Other differential pressure values are also available on request.
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NORMAL WORKING CONDITION
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A RICHIESTA ESECUZIONE CON FUNZIONAMENTO OPPOSTO

Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.
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INDICATORE VISIVO DI PRESSIONE DIFFERENZIALE Ch 24
HEX 24 OPTICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR 87

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone

Calotta Poliammide alte prestazioni 

Segnale ottico Verde/Rosso 
Filettatura G 1/2” (altre a richiesta)  

Temperatura ambiente -25°C  / +80°C 

Temperatura del fluido -30°C  / +100°C 

Massima pressione di lavoro 350 ÷ 450 bar

 in funzione del filetto

Tipo di azionamento magnetico

Coppia di serraggio 50-70 Nm (in funzione dell’attacco a processo)

Velocità di azionamento  10 bar / 15 sec.

Peso ~ 100 g

Medium Oil - Air

Case Brass

Cap high performance Polyamid

Visual signal Green/Red

Thread G 1/2” (other on request)

Ambient temperature -25°C  / +80°C 

Fluid temperature -30°C  / +100°C 

Max working pressure 350 ÷ 450 bar

depending on the thread

Action type magnetic

Tightening torque 50-70 Nm (depending on the thread)

Operating speed 10 bar / 15 sec.

Weight ~ 100 g

Sono disponibili a richiesta valori diversi della pressione differenziale - Other differential pressure values are also available on request.
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+/- 10%

+/- 10%

+/- 10%

+/- 10%
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NORMAL WORKING CONDITION

REVERSE OPERATION ON REQUEST

A RICHIESTA ESECUZIONE CON FUNZIONAMENTO OPPOSTO

LOW PRESSURE
BASSA PRESSIONE

HIGH PRESSURE
ALTA PRESSIONE

FILTER CLOGGED

RED

FILTRO INTASATO

GREEN

CONDIZIONE NORMALE

Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.



58
L’Azienda si riserva la facoltà di apportare modifiche tecniche ai prodotti o di cessarne la produzione senza obbligo di preavviso. The Company reserves the right to modify the technical features of the products or halt production at any time without notice.

Ed. 20-03-1

Brevetto italiano / Italian Patent n. 1417212 
Brevetto europeo / European Patent n. 2796845 
Brevetto USA / USA Patent n. 9,423,314 B2 

Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.

TRASMETTITORE DIFFERENZIALE ELETTRONICO 4-20 mA
4-20 mA ELECTRONICAL DIFFERENTIAL TRANSMITTER 980

A richiesta disponibile la versione certificata ATEX / IECEX         
Version ATEX / IECEX available on request

A richiesta disponibile la versione certificata UL 508 FILE N° E478896  CSA C22.2.NO.14-13
Version UL 508 FILE N° E478896 CSA C22.2.NO.14-13 available on request

Impiego Applicazioni industriali

Pin1 Tensione d’alimentazione 24 V±10%

Pin2 Output analogico 4÷20mA
(vedi nota 1 e nota 2)

Pin3
Output digitale 1 calibrato al 75% 
FS-PNP-Carico max 0,2A-NO 
(vedi nota 2)

Pin4
Output digitale 2 calibrato al 100% 
FS -PNP-Carico max 0,2A-NO 
(vedi nota 2)

Pin5 0V - GND

Nota 1 Per Valori di input ≥ 25% FS;
             Per input ≤ 25%FS l’output analogico è costante a 4 mA

Nota 2  Accuracy a 25°C = max±5% FS; 
              Deriva termica (nel range T*÷70°C) =  ±max 6% FS

Tempi
Tempo attivazione = 3s; 
Tempo risposta: Output analogico 
~0.2s, Output digitali ~0.1s

Thermal Lock Out T*= 20°C±2° (altri valori a richiesta)

Nota: se T<T*: Out. Digitale 1 NO, Out. Digitale 2 NO, Out analogico: 3mA

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone (AISI a richiesta)

Temperatura di lavoro -20°C ÷ +80°C

Range di misurazione  
(Pressione Differenziale)

2 ÷ 8 bar

Vita meccanica 105 operazioni

Massima pressione di lavoro 350 ÷450 bar (350 versione UL CSA)
in funzione del filetto

Filettatura 1/2” Gas (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Connettore M12 x 5 PIN

Grado di protezione IP67

Peso ~ 140 g

Use Industrial  applications

Pin1 Power supply 24 V±10%

Pin2 Analogue Output 4÷20mA
(see note 1 and note 2)

Pin3
Digital output 1 calibrated at 
75%-PNP-Max Load 0,2A-NO 
(see note 2)

Pin4
Digital output 2 calibrated at 
100%-PNP-Max Load 0,2A-NO 
(see note 2)

Pin5 0V - GND

Note 1 For input ≥25%FS; 
             For input<25%FS Analogue signal output is costant at 4mA

Note 2 Accuracy at 25° max±5% FS; 
             Thermal drift (range T*÷70°C)  max ±6% FS

Time
Activation time = 3s; 
Response time: Analog Out ~0.2s, 
Digital Out ~0.1s

Thermal Lock Out T*= 20°C±2° (others on request)

Note: if T<T*: digital Out.1 NO, digital Out.2 NO, Analogue Out: 3mA

Medium Oil -Air

Case Brass (AISI on request)

Working temperature range -20°C ÷ +80°C

Measuring ranges 
(Differential pressure)

2 ÷ 8 bar

Mechanical working life 105 cycles

Max working pressure 350 ÷ 450 bar (350 UL CSA version)
depending on the thread

Thread 1/2” Gas  (others on request)

Tightening torque 50-70 Nm

Connector M12 x 5 PIN

Protection degree IP67

Weight ~ 140 g
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Per ulteriori dettagli tecnici ed applicativi contattare il nostro ufficio tecnico. For technical and application details contact our technical office.

I valori delle uscite  dei PIN 3 e 4 e delle relative isteresi possono essere programmati in Euroswitch o mediante programmatore SCD (vedi pag. 61)
PIN3 and PIN4 outputs, with the associated hysteresis values, are programmable at factory or  by programmer SCD (see page 61).
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Ed. 20-03-0

Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.

983
A richiesta disponibile la versione certificata UL 508 FILE N° E478896  CSA C22.2.NO.14-13
Version UL 508 FILE N° E478896 CSA C22.2.NO.14-13 available on request

A richiesta disponibile la versione certificata Rina N ELE140418CS
Version Rina N ELE140418CS available on request

INDICATORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE CON LED
ELECTRONICAL DIFFERENTIAL PRESSURE INDICATOR WITH LED 
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Range (%FS)

0÷50 green or flashing green (1 Hz)

50÷75 yellow or flashing yellow (1 Hz)

75÷100 orange or flashing orange (1 Hz)

>100 red or flashing green (1 Hz)

Range (%FS)

0÷100 blue

If T<T* (TLO)

color

color

Table 1: Visual Output

If T>T* (TLO)
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Range (%FS)

0÷50 green or flashing green (1 Hz)

50÷75 yellow or flashing yellow (1 Hz)

75÷100 orange or flashing orange (1 Hz)

>100 red or flashing green (1 Hz)

Range (%FS)
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color
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Table 1: Visual Output

If T>T* (TLO)
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Range (%FS)

0÷50 green or flashing green (1 Hz)

50÷75 yellow or flashing yellow (1 Hz)

75÷100 orange or flashing orange (1 Hz)

>100 red or flashing green (1 Hz)

Range (%FS)

0÷100 blue

If T<T* (TLO)

color

color

Table 1: Visual Output

If T>T* (TLO)

Impiego Applicazioni industriali

Pin1 Tensione d’alimentazione 24 V±10%

Pin2 Output digitale 2 calibrato al 100% 
FS-PNP-Carico max 0,2A-NO

Pin3 0V - GND 

Pin4 Output digitale 1 calibrato al 75% 
FS -PNP-Carico max 0,2A-NO

Tempi Tempo di attivazione = 3s; 
Tempo di risposta= ~0.4s

Thermal Lock Out T*= 20°C±2° (altri valori a richiesta)

Nota: se T<T*: Out. Digitale 1 NO, Out. Digitale 2 NO, Colore blu

Accuracy/deriva termica
Output digitali

Accuracy a 25°C = max±5%
(in funzione della soglia considerata); 
Deriva termica (nel range T*÷70°C) 
= ±max 6% FS

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone (AISI a richiesta)

Temperatura di lavoro -20°C ÷ +80°C

Range di misurazione  
(Pressione Differenziale)

2 ÷ 8 bar

Vita meccanica 105 operazioni

Massima pressione di lavoro 350 ÷450 bar (350 versione UL CSA)
in funzione del filetto

Filettatura 1/2” Gas (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Connettore M12 x 5 PIN

Grado di protezione IP67

Peso ~ 140 g

Use Industrial  applications

Pin1 Power supply 24 V±10%

Pin2 Digital output 2 calibrated at 
100%-PNP-Max Load 0,2A-NO

Pin3 0V - GND

Pin4 Digital output 1 calibrated at 
75%-PNP-Max Load 0,2A-NO 

Time Activation time = 3s; 
Response time = ~0.4s

Thermal Lock Out T*= 20°C±2° (others on request)

Note: : if T<T*: digital Out.1 NO, digital Out.2 NO, Color blue

Accuracy/Thermal drift
Digital output

Accuracy at 25° = max±5%
(depending on the set point); 
Thermal drift (range T*÷70°C) 
= max ±6% FS

Medium Oil -Air

Case Brass (AISI on request)

Working temperature range -20°C ÷ +80°C

Measuring ranges 
(Differential pressure) 

2 ÷ 8 bar

Mechanical working life 105 cycles

Max working pressure 350 ÷ 450 bar (350 UL CSA version)
depending on the thread

Thread 1/2” Gas (others on request)

Tightening torque 50-70 Nm

Connector M12 x 5 PIN

Protection degree IP67

Approx. weight ~ 140 g

Brevetto internazionale / International Patent

Per ulteriori dettagli tecnici ed applicativi contattare il nostro ufficio tecnico. For technical and application details contact our technical office.

I valori delle uscite  dei PIN 3 e 4 e delle relative isteresi possono essere programmati in Euroswitch o mediante programmatore SCD (vedi pag. 61)
PIN3 and PIN4 outputs, with the associated hysteresis values, are programmable at factory or  by programmer SCD (see page 61).
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IO-Link is a serial communication protocol, which enables the bi-direc-
tional exchange of data between sensors and the master, which in turn 
transmits data on networks, fieldbuses or different backplanes, making 
them accessible for use immediately, or to enable long-term analysis via 
a controller, e.g. a PLC or HM interface.  Is a point-to-point communica-
tion protocol between a compatible IO system and a device in the field. 
Thanks to its ‘open-standard’ characteristics, devices can basically be 
integrated in any fieldbus or automation system. This protocol makes it 
possible to reduce total costs, increase the efficiency of processes, and 
maximise the availability of machines.   

IO-Link è un protocollo di comunicazione seriale che consente lo scam-
bio bidirezionale dei dati tra i sensori e il master, apparato che a sua 
volta trasmette i dati su reti, fieldbus o bus di backplane diversi, ren-
dendoli accessibili per utilizzarli immediatamente oppure per eseguire 
analisi sul lungo termine, tramite un controller, ad esempio un PLC o 
un’interfaccia HMI. E’ un protocollo di comunicazione punto-punto tra 
un sistema IO compatibile e un dispositivo sul campo. Grazie alla sua 
caratteristica di “standard aperto” i dispositivi possono essere integra-
ti praticamente in qualsiasi fieldbus o sistema di automazione. Grazie 
a questo protocollo si possono ridurre i costi complessivi, aumentare 
l’efficienza dei processi e massimizzare la disponibilità delle macchine. 

Per un corretto impiego vedere le note generali del catalogo pressostati Euroswitch 20-03-1, pag. 11-15. For a correct use please refer to “General Notes” in the pressure switches Euroswitch catalogue 20-03-1, p. 11-15.

TRASMETTITORE DI PRESSIONE DIFFERENZIALE 
 DIFFERENTIAL PRESSURE TRANSMITTER987

Impiego Applicazioni industriali

Pin1 Alimentazione +24 V±10%

Pin3 0V - GND

Pin4 CQ

Nota 1 Per Valori di input ≥ 25% FS; Invece per input ≤ 25%FS L’output  è 
costante a 0 bar

Nota 2 L’accuracy a 25°C = max±5% FS; La deriva termica (nel range 
T*÷70°C) =±max 6% FS

Tempi Tempo di attivazione = 3s
Tempo di risposta = 0,5s

Thermal Lock Out T*= 20°C±2°

Note: se T<T*: NO, Out analogico: 0 bar

Fluido di lavoro Olio - Aria

Corpo Ottone (AISI opzionale)

Temperatura di lavoro -20°C / +80°C

Range di misurazione  
(Pressione Differenziale)

2 ÷ 8 bar

Vita meccanica 105 operazioni

Massima pressione di lavoro 350 ÷ 450 bar in funzione 
dell’attacco al processo

Filettatura 1/2” Gas (altre a richiesta)

Coppia di serraggio 50-70 Nm

Connettore M12 x 5 PIN

Grado di protezione IP67

Peso ~ 140 g

Use Industrial  applications

Pin1 Power supply +24 V±10%

Pin3 0V - GND

Pin4 CQ

Note 1 For Input ≥25%FS; If Input<25%FS Analogue signal Output is 
costant 0 bar

Note 2 Accuracy at 25° max±5%FS; Thermal drift (range T*÷70°C) 
max ±6% FS

Time Activatione time = 3s
Response time = 0,5s 

Thermal Lock Out T*= 20°C±2°

Note: if T<T*: NO, Analogue Out: 0 bar

Medium Oil -Air

Case Brass (AISI optional)

Working temperature range -20°C / +80°C

Measuring ranges 
(Differential pressure)

2 ÷ 8 bar

Mechanical working life 105 cycles

Max working pressure 350 ÷ 450 bar depending on the 
thread

Thread 1/2” Gas  (others on request)

Tightening torque 50-70 Nm

Connector M12 x 5 PIN

Protection degree IP67

Weight ~ 140 g
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Per ulteriori dettagli tecnici ed applicativi contattare il nostro ufficio tecnico. For technical and application details contact our technical office.






	Pagina 1

